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Pablo idinguúⁿ yā carta 'cūū 
yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi naⁿ'á yā 

yaācū na yáāⁿ Efeso

1 �'Úú Pablo 'úú, ní 'úú apóstol 
yeⁿ'e Señor Jesucristo caavā 

chi 'tíícā neⁿ'e Ndyuūs chi dichó'o 
yā 'úú. 'Úú idinguúⁿ carta 'cūū yeⁿ'e 
nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi snée yā na 
yáāⁿ Efeso, 'iiⁿ'yāⁿ chi yeⁿ'e Ndyuūs 
ni i'téénu yā Señor Jesucristo. 
2

 Ndyuūs Chiida yú ndúúcū Señor 
Jesucristo yeⁿ'e yú nginneé yā 
ndís'tiī ní tée yā cosas chi n'daacā 
n'dai, ní tée yā ndís'tiī vaadī 'diiíⁿ 
yeⁿ'é yā.

Yeⁿ'e dendu'ū chi n'daacā n'dai chi 
Cristo ca'á yā 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'é yā

3
 Nducyaaca yú canee chi dich'ɛɛtɛ ́

yú Ndyuūs chi Chiidá Señor 
Jesucristo. Maaⁿ ní caavā chi s'uuúⁿ 
ní yeⁿ'e Cristo s'uuúⁿ, Ndyuūs tée yā 
s'uuúⁿ dendú'ū yeⁿ'é yā chi n'dai taavi 
ca yeⁿ'e nducuéⁿ'ē chi n'dai tan'dúúcā 
chi s'uuúⁿ snee yú na va'ai chɛɛti 
nguuvi. 4 Ní 'tíícā Ndyuūs nadidɛɛvɛ ́
yā s'uuúⁿ chi cuuvi yeⁿ'é yā s'uuúⁿ ní 
cuuvi yeⁿ'e Cristo s'uuúⁿ ndíí taachi 
'āā 'cuɛɛ́ ́din'dái yā iⁿ'yeēⁿdī. Ní 
nduuví n'dai yú ní i'teenu n'daāca yú 
Cristo ní nguɛɛ́ ́vɛɛ́ ́nuuⁿndi yeⁿ'e yú 

nanáaⁿ yā. 5 Ní Ndyuūs 'āā deenú yā 
chiiⁿ chi neⁿ'é yā diíⁿ yā cáávā chi 
neⁿ'é yā s'uuúⁿ. Cáávā chi neⁿ'é yā chi 
cuuvi yeⁿ'é yā s'uuúⁿ, sta'á yā s'uuúⁿ 
chi cuuvi daiyá yā s'uuúⁿ cucáávā 
Cristo Jesús. 6 Cucáávā chuū cueⁿ'e 
daāⁿmaⁿ dich'ɛɛtɛ ́taavi yú Ndyuūs 
chi itée yā s'uuúⁿ dendu'ū chi ch'ɛɛtɛ 
n'dai yeⁿ'é yā caati maaⁿ ní s'uuúⁿ ní 
yeⁿ'e Cristo s'uuúⁿ. Ndyuūs diíⁿ yā 
recibir s'uuúⁿ caati neⁿ'e taavi cá 
yā Cristo. 7 Ní cáávā Ndyuūs neⁿ'e 
taavi cá yā nducyaaca yú dichó'o yā 
Daiya yā chi ch'īi yā cáávā s'uuúⁿ. 
Ní Ndyuūs nadich'ɛɛcú yā nuuⁿndi 
yeⁿ'e yú cáávā yuūuⁿ yeⁿ'é Cristo. Ní 
cáávā chi Ndyuūs 'tíícā neⁿ'é yā s'uuúⁿ 
itée yā dendu'u chi n'daacā yeⁿ'é yā. 
8

 Níícú Ndyuūs ch'iⁿ'í yā s'uuúⁿ chi 
neⁿ'e taavi cá yā s'uuúⁿ. Ní diíⁿ yā chi 
deenu yú taanduvɛɛ́ ́vaadī n'dai yeⁿ'é 
yā ní tuumicadíínuuⁿ yú nducuéⁿ'ē. 
9

 Ní Ndyuūs 'āā diíⁿ yā chiiⁿ chi neⁿ'é 
yā diíⁿ yā. Ní diíⁿ yā chí n'diīchi yú 
chiiⁿ chi canúúⁿ n'de'ei yeⁿ'é yā ndii 
cuááⁿ vmnaaⁿ cucááva Cristo. 10

 Ní 
chuū chi canuuⁿ n'de'ei yeⁿ'é Ndyuūs 
chi Ndyuūs caⁿ'a yā chi diiⁿ yā chi 
cuuvi taachi ndaa tiempo yeⁿ'ē, 
Ndyuūs caⁿ'a yā chi diíⁿ yā chi Cristo 
ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā yeⁿ'e nducuéⁿ'ē 
chi snéé nanguuvi ndúúcū chi snéé 
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ná yáⁿ'āa. Ní Ndyuūs caⁿ'á yā chi 
nduuvidaamá tanducuéⁿ'ē dendu'ū 
nanááⁿ Cristo.

11
 Ndyuūs diíⁿ yā chi nducuéⁿ'ē chi 

chó'ōo ní chó'ōo tan'dúúcā chi neⁿ'e 
yā. Ní Ndyuūs nndɛɛvɛ ́yā s'uuúⁿ 
ndii cuááⁿ vmnaaⁿ níícú chi cuuvi 
yeⁿ'e yú cosas chi caⁿ'a yā chi tée yā 
s'uuúⁿ, caati s'uuúⁿ ní yeⁿ'e Cristo 
s'uuúⁿ. 12

 Ní Ndyuūs 'tíícā diíⁿ yā ti 
neⁿ'é yā chi nús'uu ní ch'iⁿ'í 'nū vaadī 
dɛɛvɛ ca yeⁿ'é Ndyuūs nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ 
ti nús'uu ní yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ Israel nús'uu 
chi vmnááⁿ vmnaaⁿ i'téénu 'nū Cristo. 
13

 Chuū dendú'ū ní yeⁿ'e ndís'tiī chi 
nguɛɛ́ ́yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ ti taachi 
ch'iindiveéⁿ nī nduudu cuaacu yeⁿ'e 
evangelio chi ndúúdú ngai yeⁿ'e Cristo 
chi nadanguaⁿ'aī ndís'tiī ní s'téénu nī 
yeⁿ'ē. Tuu'mi ní canéé 'áámá sello yeⁿ'é 
Ndyuūs ndúúcu nī. Ní sello miiⁿ ní 
Espíritu N'dai yeⁿ'e Ndyuūs chí 'áámá 
compromiso chi Ndyuūs caⁿ'a yā chi 
tée yā s'uūuⁿ ndíí cuááⁿ vmnaaⁿ. 14

 Ní 
Espíritu N'dai yeⁿ'é Ndyuūs ní 'áámá 
seña chi cuta'a yú chi cuuvi yeⁿ'e yú 
chiiⁿ chi Ndyuūs caⁿ'a yā chi tée yā chi 
cuuvi yeⁿ'e yú. Ní Ndyuūs yaa'vi yā 
s'uuúⁿ chi cuuvi yeⁿ'é yā s'uuúⁿ. Taachi 
ndaa nguuvi chi neⁿ'e Ndyuūs, Ndyuūs 
caⁿ'á yā diíⁿ yā chi s'uuúⁿ tan'dúúcā 
maáⁿ yā 'tíícā s'uuúⁿ. Ní Espíritu N'dai 
yeⁿ'é Ndyuūs ní 'áámá seña yeⁿ'é chuū. 
Ní 'íícú nducyaaca yú ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ 
chi cuuvi cu'téénu yā Cristo cuuvi 
nadich'ɛɛtɛ yú Ndyuūs cucáávā chi 
ch'ɛɛtɛ ́n'daí yā.

Pablo ngiicá yā Ndyuūs chi 
ca'á yā vaadī deenu 'iiⁿ'yāⁿ 

chi cu'téénu yā Cristo
15

 Cucaavā chuū, taachi 'úú Pablo 
ch'iindiveéⁿ chi ndís'tiī i'téénu 

nī Señor Jesucristo ní dinéⁿ'e nī 
nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā 
Señor Jesucristo 'iivú Ndyuūs, 
16

 tuu'mi ní nguɛɛ́ ́ngíí 'daan'dí 
chi ca'á gracias Ndyuūs cucáávā 
ndís'tiī. Ni taachi in'gaacú yeⁿ'e 
ndís'tiī, tuu'mi ní ngaⁿ'angua'á 
cucáávā ndís'tiī. 17

 Ní ngiicá Ndyuūs 
yeⁿ'e Señor Jesucristo yeⁿ'ē yú chi 
Ndyuūs miiⁿ chi Chiida yú chi 
dɛɛvɛ taavi ca, ní ngiicá Ndyuūs 
chi tée yā ndís'tiī vaadī deenu yeⁿ'e 
Espíritu N'dai yeⁿ'é Ndyuūs, ní 'íícú 
cuuvi déénu cá nī ní 'iintiinaáⁿ nī 
chííⁿ chí neⁿ'e Ndyuūs. 18

 Ní ngiicá 
Ndyuūs chi diíⁿ yā chi cuuvi déénu 
nī ní cadíínuuⁿ nī chɛɛ chi cūnee 
ngiinu yú chi Ndyuūs tée yā s'uuúⁿ, 
ti ndɛɛvɛ yā s'uuúⁿ. Ní deenú nī 
dɛ'ɛ ̄chúúcā n'dai ca ní dɛɛvɛ ca 
chi cuuvi yeⁿ'é nī chi Ndyuūs 
ca'á yā 'iiⁿ'yāⁿ chi yeⁿ'e yā. 19

 Ni 
ngiicá Ndyuūs chi cuuvi deenú nī 
chi poder chi ch'ɛɛtɛ taavi ca chi 
yeⁿ'e Ndyuūs. Ní nguɛɛ́ ́mar 'áámá 
dendu'ū chi Ndyuūs nguɛɛ cuuvi 
diíⁿ yā. Ní Ndyuūs diíⁿ yā ntiiⁿnyuⁿ 
caavā s'uūuⁿ chi i'teenu yú 'iiⁿ'yāⁿ. 
Maaⁿ ní diíⁿ yā ntiiⁿnyuⁿ ndúúcū 
poder yeⁿ'é yā cáávā s'uuúⁿ, ní 
ch'iⁿ'í yā poder yeⁿ'é yā chí ch'ɛɛtɛ 
ní ndúúcū fuerzas yeⁿ'é yā. 20

 'Tíícā 
Ndyuūs ch'iⁿ'i yā maaⁿ poder yeⁿ'é 
yā taachi nadicuéeⁿ yā Cristo yeⁿ'e 
nguaaⁿ tináⁿ'ā. Ní s'néeⁿ yā Cristo 
na va'ai chɛɛti nguuvi ní Cristo 
ch'iindí yā lado tá cuaacu yeⁿ'é 
Ndyuūs chiidá yā chi lado yeⁿ'ē 
honor. 21

 Ní ca'á yā Cristo nducuéⁿ'ē 
poder tan'dúúcā 'áámá 'iiⁿntyéⁿ'ē chi 
caaⁿ'maⁿ ntiiⁿnyúⁿ yā yeⁿ'e tanáⁿ'ā 
'iiⁿntyéⁿ'ē ndúúcū yeⁿ'ē nducyáácá 
'iiⁿ'yāⁿ chí ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā 

EFESIOS 1

El Nuevo Testamento en el cuicateco de Tepeuxila © La Liga Bíblica 1974, 2009



426

ndúúcū yeⁿ'ē nducuéⁿ'ē poder chi vɛɛ́ ́
yeⁿ'e nducyaaca patrón chi ngaⁿ'a 
ntiiⁿnyúⁿ yā. Ní Cristo ní más ca 
ch'ɛɛtɛ ca yeⁿ'e nducuéⁿ'ē chi vɛɛ́ ́
chi cuuvi caaⁿ'maⁿ yú yeⁿ'ē, nguɛɛ́ ́
dámaāⁿ yeⁿ'ē chi vɛɛ́ ́mááⁿ, 'tiicá 
ntúūⁿ yeⁿ'e nducuéⁿ'ē chi cuchiī. 
22

 Ní Ndyuūs s'néeⁿ yā tanducuéⁿ'ē 
dendu'ū maaⁿ poder yeⁿ'e Cristo. 
Ní Ndyuūs s'néeⁿ yā Cristo 
lugar más cā ch'ɛɛtɛ. Ní Cristo 
miiⁿ tan'duucā chi tiíⁿ yā yeⁿ'e 
nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā ní 
cáⁿ'a yā yaacū yeⁿ'e Cristo, 'tíícā 
Cristo miiⁿ. 23

 'Iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā 
Cristo ní nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní 
tan'duucā cuerpo yeⁿ'é Cristo, 'tííca 
yā. Ní cuaacu nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ 
s'eeⁿ ní yeⁿ'e Cristo. Ní Cristo miiⁿ 
ní n'daacā taaví yā ní canée yā 
yeⁿ'e tanducuéⁿ'ē dendu'ū ndúúcū 
tanducuéⁿ'ē cuaaⁿ.

Ndyuūs nadanguáⁿ'ai yā s'uuúⁿ 
ti neⁿ'é yā nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ

2 �Nguuvi chi chó'ōo ndís'tiī 
dinuuⁿndí nī ní sneé nī 

tan'dúúcā 'iiⁿ'yāⁿ chi n'díí caavā 
nducuéⁿ'ē dendu'ū chi diíⁿ nī chi 
nguɛɛ n'daacā. Naati maaⁿ ní 
Ndyuūs tee yā ndís'tiī vida cueⁿ'e 
daāⁿmaⁿ dáámá ndúúcū Cristo 
caati nadacuéeⁿ yā Cristo yeⁿ'e 
nguaaⁿ tináⁿ'ā. 2 Ní nguuvi chi 
chó'ōo ndís'tiī diíⁿ nī nuuⁿndi 
ní dinuuⁿndí nī ndúúcū tanáⁿ'ā 
'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū. Ní diíⁿ 
nī tan'dúúcā chi neⁿ'e espíritu 
chi nguɛɛ́ ́n'dai. Espíritu miiⁿ ni 
yááⁿn'guiinūuⁿ ní espíritu chi 
canéé na 'yúúné ni ngaⁿ'ā ntííⁿnyúⁿ 
yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdī ní ngaⁿ'ā ntííⁿnyúⁿ 
yeⁿ'e nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́ ́

n'giindiveéⁿ yā nduudu yeⁿ'é 
Ndyuūs. 3 Ní nducyaaca s'uuúⁿ 'tíícā 
diiⁿ yú nguuvi chi chó'ōo ní diiⁿ yú 
tan'dúúcā chi neⁿ'e yú ní diiⁿ yú 
tan'dúúcā chi neⁿ'e cuerpo yeⁿ'e 
yú ní tan'dúúcā chi nadicadiinuuⁿ 
yú. Ní cáávā chuū nducyaaca yú 
canéé chí cuta'a yú ndúúcū tanáⁿ'ā 
'iiⁿ'yāⁿ castigo chi diitu n'dáí chi 
ca'a Ndyuūs 'iiⁿ'yāⁿ chi dinuuⁿndí 
yā. 4 Naati Ndyuūs ní nééné ya'āī 
'iinu cá yā nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ ní 
neⁿ'e taavi cá yā s'uuúⁿ. 5 Ní 'áárá 
chí n'diī yú cucáávā chi dinuūⁿndi 
yú Ndyuūs itée yā vida cueⁿ'e 
daāⁿmaⁿ yeⁿ'ē yú dáámá dáámá 
ndúúcū Jesucristo caati nadacuéeⁿ 
yā Cristo yeⁿ'e nguaaⁿ tináⁿ'ā. 
Maaⁿ ní ninnguaⁿ'ai yú caavā chi 
Ndyuūs ní n'dai taavi cá yā ní neⁿ'e 
cá yā s'uuúⁿ. 6 Ndyuūs diíⁿ yā chi 
nanduuchí yā s'uuúⁿ dáámá dáámá 
ndúúcū Cristo ti s'uuúⁿ ní yeⁿ'é 
Cristo s'uuúⁿ. Ní 'tiicá ntúūⁿ diíⁿ 
yā chi s'uuúⁿ tan'dúúcā chí snee 
yú ná va'ai chɛɛti nguuvi ndúúcū 
Jesucristo 'tíícā s'uuúⁿ. 7 Ní Ndyuūs 
diíⁿ yā 'tuucā chi cuuvi 'cuuⁿ'miⁿ 
cá yā s'uuúⁿ nguuvi chi cuchiī 
tan'dúúcā chi dineⁿ'e taavi cá yā 
s'uuúⁿ ndúúcū n'deee n'dáí dendu'ū 
chi n'dai taavi chi itée yā s'uuúⁿ, 
ti yeⁿ'e Cristo Jesús s'uuúⁿ. 8 Ní 
cucáávā chi Ndyuūs ní neⁿ'e taavi 
cá yā s'uuúⁿ, ndís'tiī ní ninnguaⁿ'ai 
nī tí i'téénu nī Cristo. Ndís'tiī nguɛɛ́ ́
diíⁿ nī mar 'áámá chi nanguaⁿ'ai 
nī naati Ndyuūs chi datée yā vida 
cueⁿ'e daāⁿmaⁿ yeⁿ'é nī. 9 Ní nguɛɛ́ ́
nanguaⁿ'ai nī cucáávā ntiiⁿnyuⁿ chi 
diíⁿ nī caati nguɛɛ́ ́cuuvi caaⁿ'máⁿ nī 
chi ch'ɛɛtɛ n'daí nī maáⁿ nī cucáávā 
chi diíⁿ nī. 10

 Taachi Ndyuūs 
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nadinguáⁿ'ai yā s'uuúⁿ diíⁿ yā chi 
s'uuúⁿ ní yeⁿ'e Jesucristo s'uuúⁿ ní 
cuuvi diiⁿ yú ntiiⁿnyuⁿ chi n'daacā. 
Ndyuūs 'āā ch'iindiyaáⁿ yā ntiiⁿnyuⁿ 
chi canéé chí diiⁿ yú ndii cuááⁿ 
vmnaaⁿ.

Vɛɛ́ ́vaadī 'diīíⁿ yeⁿ'ē yú 
cucáávā Cristo

11
 Maaⁿ ní n'gaacú nī tan'dúúcā 

chi sneé nī nguuvi chi 'āā chó'ōo. 
Ndís'tiī ní nguɛɛ́ ́'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e ndaata 
Israel naati 'iiⁿ'yāⁿ gentiles ndís'tiī. 
Ní 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e ndaata Israel diíⁿ 
yā circuncidar ca'áámá ca'áámá 
saⁿ'ā ní 'caacá yā 'áámá seña na 
cuerpo yeⁿ'e saⁿ'ā s'eeⁿ. Ní canéé 
na cuerpo yeⁿ'e saⁿ'ā s'eeⁿ seña 'cūū 
chi saⁿ'ā s'eeⁿ ní yeⁿ'e ndaata yeⁿ'é 
Ndyuūs. Cáávā chuū 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e 
ndaata Israel nguuví yā maáⁿ yā 
'iiⁿ'yāⁿ circuncidado yā, ní caⁿ'a yā 
yeⁿ'ē ndís'tiī chi nguuví nī 'iiⁿ'yāⁿ 
chi nguɛɛ́ ́ndíi nī circuncidado, ní 
caⁿ'a yā yeⁿ'e nī chi nguɛɛ́ ́'iiⁿ'yāⁿ 
yeⁿ'e Ndyuūs ndís'tiī. 12

 Ní tiempo 
miiⁿ ní ndís'tiī nguɛɛ́ ́déénu nī yeⁿ'e 
Cristo, ní caneé nī tan'dúúcā 'iiⁿ'yāⁿ 
chi canúúⁿ yúúní. Ní nguɛɛ́ ́ndis'tiī 
yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ Israel ndís'tiī. Ndyuūs 
nndɛɛvɛ yā 'iiⁿ'yāⁿ chi cuuvi yeⁿ'é 
yā 'iiⁿ'yāⁿ. Nguɛɛ́ ́vɛɛ́ ́'áámá parte 
yeⁿ'é nī ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi nndɛɛvɛ ́
yā ní ca'á yā compromisos ndúúcū 
promesas nduucú yā. Ndís'tiī 
ch'ɛɛtinée nī na iⁿ'yeeⁿdí 'cūū 
nguɛɛ́ ́ndúúcū dɛ'ɛ ̄vɛɛ chi canee 
ngiinú nī chi cuuvi yeⁿ'é nī. Ní 
nguɛɛ́ ́ch'ɛɛtinée nī ndúúcū Ndyuūs 
ndís'tiī. 13

 Ndís'tiī chi yaⁿ'ai caneé 
nī yeⁿ'e Ndyuūs cuááⁿ vmnaaⁿ 
naati maaⁿ ní 'āā nduuvidaamá nī 
nduucú yā caavā chi ch'īi Cristo 

cucáávā nuuⁿndi yeⁿ'e yú. Ní maaⁿ 
ní ndís'tiī ní yeⁿ'é Cristo ndís'tiī. 
14

 Ní cáávā Cristo miiⁿ vɛɛ́ ́vaadī 
'diiíⁿ yeⁿ'e yú. Ní Cristo diíⁿ yā chi 
'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e ndaata Israel ndúúcū 
'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́ ́yeⁿ'ē ndaata Israel 
nduuvidaamá yā tan'dúúcā 'áámá 
raza nūuⁿ. Ní Cristo miiⁿ divíi 
yā vaadī 'caa'va chi canéé nguaaⁿ 
'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ ndúúcū tanáⁿ'ā 
'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi nguɛɛ́ ́'iiⁿ'yāⁿ Israel 
yā. Vaadī 'caa'va ch'ɛɛtɛ mííⁿ chi 
cu'néeⁿ yā ní tan'dúúcā 'áámá chɛɛt̄ī 
náávtaⁿ'a 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ, 'tíícā. 15

 Ní 
cucáávā chi Cristo maáⁿ yā ch'īi yā 
tuu'mi ní divíi yā ley yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ 
Israel ndúúcū mandamientos yeⁿ'ē 
ndúúcū reglas yeⁿ'ē. Cristo mííⁿ diíⁿ 
yā chi naachi nduu 'uuvi clase yeⁿ'e 
'iiⁿ'yāⁿ nadáámá yā ní vɛɛ́ ́'áámá 
clase nūuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ, ní 'iiⁿyāⁿ s'eeⁿ ní 
yeⁿ'e Cristo. 'Tíícā diīiⁿ Cristo chi 
vɛɛ́ ́vaadī 'diiíⁿ. 16

 'Tíícā diīiⁿ Cristo 
taachi ch'īi yā na cruz. Ní diíⁿ yā 
chi 'āā ntɛɛ vɛɛ́ ́vaadī 'caa'va nguaaⁿ 
'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ. Ní diíⁿ yā chi vɛɛ́ ́vaadī 
'diiíⁿ nguaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ndúúcū 
Ndyuūs. 'Tíícā Cristo diíⁿ yā chi vɛɛ́ ́
'áámá clase nūuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ.

17
 Cristo ndaá yā na iⁿ'yeeⁿdí 

'cūū ní maaⁿ ní cuuvi deenú nī 
yeⁿ'ē vaadī 'diiíⁿ, ndís'tiī chi nguɛɛ́ ́
'iiⁿ'yaⁿ yeⁿ'e ndaata Israel chi yaⁿ'ai 
ch'ɛɛtinée nī yeⁿ'e Cristo. 'Tiicá ntúūⁿ 
cuuvi deenú 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē ndaata 
Israel chi ch'ɛɛtinéé niiⁿnuⁿ yā. 18

 Ní 
cucáávā Cristo miiⁿ nducyaaca 
yú nduuti chi 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'uuúⁿ 
o nguɛɛ́ ́'iiⁿ'yāⁿ Israel s'uuúⁿ, 
nducyaaca yú, cucáávā Cristo miiⁿ 
cuuvi cundáa yú nanááⁿ Ndyuūs 
Chiida yú ndúúcū 'áámá Espíritu 
N'dai yeⁿ'é Ndyuūs. 19

 Ní ndís'tiī chi 
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nguɛɛ́ ́yeⁿ'ē ndaata Israel chi ndaata 
yeⁿ'e Ndyuūs, maaⁿ ní 'āā ntɛɛ́ ́'iiⁿ'yāⁿ 
chi snúúⁿ yā yúúní ndís'tiī ní snée 
nī na yáⁿ'āa chi nguɛɛ́ ́yeⁿ'é nī. Maaⁿ 
ní dáámá snée nī ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi 
yeⁿ'e Ndyuūs. Ní ndís'tiī ní yeⁿ'e 
ndaata yeⁿ'e nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi 
yeⁿ'é Dendyuūs. 20

 Ní ndís'tiī ní 
tan'dúúcā 'áámá va'ai ch'ɛɛtɛ taavi 
ca chi 'iiⁿ'yāⁿ din'dái yā 'tíícā ndís'tiī. 
Ní yeⁿ'ē va'ai ch'ɛɛtɛ miiⁿ Cristo 
miiⁿ ní tan'dúúcā tuūu ch'ɛɛtɛ yeⁿ'e 
esquina, 'tííca yā. Ní apóstoles chi 
candɛɛ ́yā nduudu yeⁿ'é Ndyuūs 
ndúúcū profetas chi ngaⁿ'a yā 
nduudu yeⁿ'é Ndyuūs 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ 
ní tan'dúúcā tuūu yeⁿ'e cimiento 
yeⁿ'e va'āī miiⁿ, 'tiicá yā. Ní ndís'tiī 
ní tan'dúúcā tuūu vmnaaⁿ tuūu 
ch'ɛɛtɛ ́yeⁿ'ē esquina, 'tiicá nī. 21

 Ní 
vmnaaⁿ tuūu ch'ɛɛtɛ yeⁿ'e esquina 
chi Cristo miiⁿ nducuéⁿ'ē tuūu ní 
yeⁿ'e va'āī ch'ɛɛtɛ chi din'dái Cristo. 
Ní Cristo diíⁿ yā chi n'daacā canee 
nducuéⁿ'ē na lugar yeⁿ'ē cucáávā chi 
dichíí'vɛ ̄Ndyuūs. Ní Cristo diíⁿ yā 
chi va'āī ch'ɛɛtɛ taavi ca ní 'áámá 
templo yeⁿ'e 'iivú Ndyuūs. 22

 'Tiicá 
ntúūⁿ, ndís'tiī chi yeⁿ'e Cristo 
nduuvidaamá nī ndúúcū tanáⁿ'ā 
'iiⁿ'yāⁿ chi yeⁿ'e Cristo ní tan'dúúcā 
'áámá va'ai naachi Ndyuūs canee 
yā cucáávā Espíritu N'dai yeⁿ'e yā, 
'tíícā nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi yeⁿ'e 
Cristo.

Ndyuūs dichó'o yā Pablo chi 
ngaⁿ'a yā evangelio chí nduudu 

ngai yeⁿ'e Jesucristo nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ 
chi nguɛɛ́ ́yeⁿ'e ndaata Israel

3 �Cáávā chuū 'úú Pablo caneé 
preso ná vácūū ti dichíí'vɛ 'úú 

Jesucristo ní ngaⁿ'á nduudu cuaacu 

yeⁿ'é yā cucáávā ndís'tiī chi nguɛɛ 
yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē ndaata Israel. Ní 
ngaⁿ'angua'á cáávā ndís'tiī. 2 Cuaacu 
nííⁿnyúⁿ 'āā deenú nī chi Ndyuūs 
chi n'dai taavi cá yā dichó'o yā 'úú 
chi ngaⁿ'á ngīi ndís'tiī chi Ndyuūs 
neⁿ'e taavi cá yā ndís'tiī. 3 Ndyuūs 
ch'iⁿ'í yā 'úú dendu'ū yeⁿ'e yā chi 
canúúⁿ n'de'ei ní diíⁿ yā chi deenú 
chi canúúⁿ n'de'ei tan'dúúcā chi 
'āā dinguúⁿ yeⁿ'é nī ndúúcū duū'vī 
nduudu. 4 Ní taachi ndís'tiī ch'eéⁿ 
nī caacá 'cūū chídinguúⁿ tuu'mi ní 
cuuvi deenú nī chi 'úú deenú chiiⁿ 
chi canúúⁿ n'de'ei yeⁿ'é Ndyuūs, chiiⁿ 
chi yeⁿ'ē Jesucristo. 5 Ní tiempo chi 
'āā chó'ōo Ndyuūs nguɛɛ́ ́ch'iⁿ'í yā 
mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ nduudu yeⁿ'é yā 
chi canúúⁿ n'de'ei naati tiempo miiⁿ 
Ndyuūs ch'iⁿ'í yā chuū apóstoles chi 
didɛɛvɛ ́yā yeⁿ'e nuuⁿndi yeⁿ'é yā 
ndúúcū profetas chi ngaⁿ'a nduudu 
yeⁿ'é yā cucáávā Espíritu N'dai 
yeⁿ'é yā. 6 Ní chuū chi canúúⁿ n'de'ei 
cáávā nduudu cuaacu chí nduudu 
ngai yeⁿ'e Jesucristo. 'Iiⁿ'yāⁿ chi 
nguɛɛ́ ́yeⁿ'e ndaata Israel chi yeⁿ'e 
Jesucristo, 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní cuuvi 
yeⁿ'é yā dáámá dáámá ndúúcū chi 
cuuvi 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e Israel. Ní dáámá 
canée yā ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ Israel. Ní 
sneé yā tan'dúúcā 'áámá cuerpo 
yeⁿ'e Cristo. Ní vɛɛ́ ́'áámá parte yeⁿ'é 
yā yeⁿ'e compromiso chi Ndyuūs 
diíⁿ yā. 7 Ní 'úú nguɛɛ́ ́n'daaca ca 
'úú naatí Ndyuūs tee yā privilegio 
'úú chi caaⁿ'máⁿ nduudu yeⁿ'e yā 
cucáávā poder yeⁿ'é yā. 8 Ní 'úú 
chí 'lííⁿ chuundí nguaaⁿ nducyáácá 
'iiⁿ'yāⁿ chi yeⁿ'é Ndyuūs naati 
Ndyuūs tee yā 'úú privilegio 'cūū 
chi 'úú ngaⁿ'á nduudu cuaacu yeⁿ'é 
yā nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́ ́yeⁿ'ē 
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ndaata judíos chi Israel. Ní ngaⁿ'á 
nduudu cuaacu yeⁿ'ē n'deee n'dáí 
vaadī 'cuiica taavi ca yeⁿ'e Cristo. 
Ní nguɛɛ́ ́cuuvi diiⁿ yú cuenta 
yeⁿ'e vaadī 'cuiica miiⁿ. 9 Ní ngaⁿ'á 
nduudu cuaacu yeⁿ'é yā. Ní 'íícú 
nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ cuuvi deenu yā 
tan'dúúcā Ndyuūs caⁿ'á yā diíⁿ yā 
yeⁿ'e chi canúúⁿ n'de'ei yeⁿ'é yā. Ní 
Ndyuūs chi din'dái yā nducuéⁿ'ē 
chi vɛɛ́ ́ní chi'neeⁿ n'de'éí yā chuū 
nducuéⁿ'ē tiempo chi 'āā chó'ōo. 
10

 Ní 'tíícā diíⁿ Ndyuūs caati maaⁿ ní 
nducyáácá chi canée na va'ai chɛɛti 
nguuvi chí ngaⁿ'ā ntiiⁿnyuⁿ o chi 
'iiⁿntyéⁿ'ē cuuvi n'diichi nducuéⁿ'ē 
vaadī deenu yeⁿ'é Ndyuūs cucáávā 
vaadī n'giinu yeⁿ'é Ndyuūs chi diíⁿ 
yā ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ ná iⁿ'yeeⁿdí 'cūū, 
'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā Cristo ní caⁿ'á 
yā yaācū yeⁿ'é yā. 11

 Ní 'túúcā diiⁿ 
Ndyuūs ti tan'dúúcā chi neⁿ'é yā diíⁿ 
yā ndii vmnááⁿ vmnaaⁿ. Ní diíⁿ yā 
chi cuaacu yeⁿ'ē cucáávā Jesucristo 
chi 'iivi yú. 12

 Ní caavā chi s'uuúⁿ 
ní yeⁿ'e Cristo s'uuúⁿ ní cáávā chi 
i'teenu yú Jesucristo, cuuví ndaā yú 
nanááⁿ Ndyuūs ndúúcū confianza. 
13

 Cáávā chuū 'úú di'cuíítūu ndís'tiī 
chi nguɛɛ́ ́cuuvi ngáaⁿ nī cucaavā 
chi 'úú n'geenú ngii ti chuū chi 
n'geenú ngii ní cosa chi n'daacā chi 
cuuví ndís'tiī ní canee chi yeenú nī.

Cristo neⁿ'é yā nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ
14

 Ní cucaavā chuū 'úú ca'á 
gracias Ndyuūs ní 'úú ní 
ngiīntii'yá nanááⁿ Ndyuūs 
Chiidá Señor Jesucristo yeⁿ'ē yú. 
15

 Ndyuūs ní Chiida nduucyaaca 
yú ní cuaacu Chiida nducyaaca 
'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'é yā chi snéé nanguuvi, 
'tiicá ntúūⁿ nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ 

yeⁿ'é yā chi snéé iⁿ'yeeⁿdí 'cūū. 
16

 Caⁿ'angua'á ní ngiicá Ndyuūs 
Chiida yú chi yeⁿ'ē nééné n'deee 
n'dáí chi n'daacā yeⁿ'é yā ní tée 
yā ndís'tiī fuerza na staava yeⁿ'é 
nī chi ditiinú nī cucáávā Espíritu 
N'dai yeⁿ'é yā. 17

 Ní ngiicá Ndyuūs 
chi Cristo canée yā na staava 
yeⁿ'é nī cáávā chi i'téénu nī 
Cristo. Ní 'íícú ndís'tiī snee diitú 
nī ndúúcū vaadī neⁿ'e yeⁿ'e Cristo. 
Ní snee nī tan'dúúcā chi vɛɛ́ ́
dii'yu na yáⁿ'āa yeⁿ'ē 'áámá yáⁿ'á. 
'Tíícā cunéé vaadī neⁿ'e yeⁿ'é 
Cristo na staava yeⁿ'é nī. 'Tíícā 
snee nī. 18

 Tuu'mí ndís'tiī ndúúcū 
nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā 
Cristo n'daacā cuuvi cádiinuuⁿ nī 
yeⁿ'ē chi vaadī neⁿ'e yeⁿ'é Cristo 
ní tan'dúúcā Cristo neⁿ'é taavi 
cá yā nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ. 19

 Ní 
ngiicá Ndyuūs chi ndís'tiī ní 
cádiinuuⁿ nī chɛɛ ̄chí vaadī neⁿ'e 
yeⁿ'é Cristo, 'áárá chí ch'ɛɛtɛ 
taavi ca chi nguɛɛ́ ́cuuvi deenu 
yú nducuéⁿ'ē yeⁿ'ē. Ní ngiicá chi 
staava yeⁿ'e ndís'tiī ní canee diitú 
ndúúcū nducuéⁿ'ē chi n'daacā 
n'dai taavi caavā chí ndís'tiī ní 
yeⁿ'e Ndyuūs ndís'tiī.

20
 Ní Ndyuūs yeⁿ'e yú cuuvi diíⁿ 

yā tanducuéⁿ'ē ní n'deēe ca cuuvi 
diíⁿ ya ní nguɛɛ́ ́tí chi ngiica yú o 
chí tuumicádiīnuuⁿ yú. Tan'dúúcā 
chi n'deee n'dáí idiíⁿ yā cucáávā 
poder yeⁿ'é yā 'tíícā idiíⁿ yā 
ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é yā ndúúcū s'uūúⁿ. 
21

 Maaⁿ ní nducuéⁿ'ē tiempo ní 
cueⁿ'e daāⁿmaⁿ canéé Ndyuūs chi 
ch'ɛɛtɛ taavi ca ní dɛɛvɛ taavi 
cá yā nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi caⁿ'á yā 
yaācū yeⁿ'é yā. 'Tiicá ntúūⁿ nanááⁿ 
Cristo.
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Nduuvidaama yú cucáávā 
Espíritu N'dai yeⁿ'é Ndyuūs

4 �'Úú Pablo chi preso caneé 
vácuū caati diíⁿ ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'ē 

'iivú Ndyuūs. Ní 'úú di'cuiitú ndís'tiī 
chi n'daacā n'dai diíⁿ nī nducuéⁿ'ē 
tan'dúúcā Ndyuūs neⁿ'é yā chi diíⁿ 
nī caati yaa'ví yā ndís'tiī chi cuuvi 
yeⁿ'e yā. 2 'Úú ngiicá chi 'cuɛɛtinée 
nī chi maáⁿ nī ndiicúúⁿ nī. Ní diíⁿ 
nī nducuéⁿ'ē ndúúcū 'viich'ɛɛtíínūuⁿ 
ndúúcū 'aama nī taama nī ni cuchɛɛ ́
nī yeⁿ'e nducuéⁿ'ē ti dinéⁿ'e nī 'áámá 
nī taama nī. 3 Ní cucáávā Ndyuūs 
itée yā vaadī 'diiíⁿ yeⁿ'é yā chi diiⁿ 
chi nduuvidaamá nī, 'úú ngiicá chi 
cueⁿ'e daāⁿmaⁿ diíⁿ nī nducuéⁿ'e chi 
cuuví nī chi nduuvidaamá nī caati 
Espíritu N'dai yeⁿ'é Ndyuūs nginneé 
yā ndís'tiī. 4 Vɛɛ́ ́'áámá cuerpo nūuⁿ 
ndúúcū 'áámá nūuⁿ Espíritu N'dai 
yeⁿ'é Ndyuūs. 'Tiicá ntúūⁿ Ndyuūs 
yaa'ví yā s'uuúⁿ chi cuuvi yú yeⁿ'é 
yā ní ndúúcū 'áámá nūuⁿ chi cunee 
ngiinu yeⁿ'e yú. 5 Ní vɛɛ́ ́'áámá nūuⁿ 
Señor Jesucristo chí 'áámá nūuⁿ 
'iiⁿ'yāⁿ chi i'teenu yú, ní vɛɛ́ ́'áámá 
nūuⁿ chi duuchi chi ngɛɛd̄ínuūⁿnīⁿ 
'iiⁿ'yāⁿ. 6 Vɛɛ́ ́'áámá nūuⁿ Ndyuūs chi 
Chiidá nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ ní 'iivú 
Ndyuūs miiⁿ ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā 
yeⁿ'e nducuéⁿ'ē. Ní diíⁿ yā ntiiⁿnyuⁿ 
cucáávā nducueⁿ'ē, ní caneé yā 
ndúúcū nducuéⁿ'ē.

7
 Naati Ndyuūs tee yā ca'áámá 

ca'áámá s'uuúⁿ vaadī n'dai yeⁿ'é yā 
cáávā ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e yú tan'dúúcā 
chi deenú yā chi cuuvi diiⁿ yú, ní 
ntiiⁿnyuⁿ miiⁿ ní chííⁿ chi tee Cristo 
ca'áámá ca'áámá s'uuúⁿ. 8 Níícú 
canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'é Ndyuūs 
ndii cuááⁿ vmnaaⁿ 'tíícā:

Chichɛɛ yā yeⁿ'e enemigos yeⁿ'e 
yā ní cuichɛɛ ́yā ná va'ai 
chɛɛti nguuvi, ní candɛɛ́ yā 
n'deee n'dáí 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'é yā 
chi snúuⁿ yā vácuū, ní ca'á yā 
regalos 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ yeⁿ'é yā.

9
 ¿Dɛ'́ɛ ̄neⁿ'e caaⁿ'maⁿ nduudú 'cūū 

chiiⁿ chi chɛɛ ́yā? Nduudú 'cūū neⁿ'e 
caaⁿ'maⁿ chi vmnááⁿ vmnaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ 
miiⁿ caⁿ'á yā 'áámá cuaaⁿ yáánūuⁿ 
ca chi chɛɛti yáⁿ'āa. 10

 'Iiⁿ'yāⁿ chí 
cáⁿ'ā miiⁿ maáⁿ 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ cuchɛɛ ́
yā cuaaⁿ naachí yaacu taavi ca chí 
va'ai chɛɛti nguuvi caati maáⁿ yā 
cuuvi caneé yā tanducuéⁿ'ē dendú'ū 
cuaaⁿ. 11

 Ní itée yā ca'áámá ca'áámá 
s'uuúⁿ ntiiⁿnyuⁿ chi cuuvi diiⁿ yú. 
Itée yā naⁿ'a yú ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e 
apóstoles chi candɛɛ yú nduudu 
yeⁿ'e Ndyuūs. Ní itée yā naⁿ'a yú 
ntiiⁿnyuⁿ chi caaⁿ'maⁿ yú nduudu 
chi sta'a yú yeⁿ'é Ndyuūs. Ní itée 
yā ntiiⁿnyuⁿ naⁿ'a yú chi ngaⁿ'a 
yú nduudu chi nanguaⁿ'ai 'iiⁿ'yāⁿ. 
Ní itée yā ntiiⁿnyuⁿ naⁿ'a yú chi 
candɛɛ yú nduudu yeⁿ'é yā na 
yaācū. Ní itée yā naⁿ'a yú ntiiⁿnyuⁿ 
chi maestro yeⁿ'e nduudu yeⁿ'é yā. 
12

 'Tíícā diiⁿ Ndyuūs chi chi'cueéⁿ 
yā nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu 
yā Cristo ní 'íícú 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ cuuvi 
diíⁿ yā ntiiⁿnyuⁿ chi tunéeⁿ yā. Ní 
nducyaacá yā chi yeⁿ'ē cuerpo 
yeⁿ'e Cristo cuuvi cu'téénu cá yā 
Ndyuūs. 13

 Ní nducyaaca s'uuúⁿ ní 
cuuvi nduuvidaama yú ti maaⁿ ní 
s'uuúⁿ ní tan'dúúcā chi 'aama yú 
ndúúcū chi i'teenu yú ní ndúúcū 
chi deenu yú yeⁿ'e Cristo chi Daiya 
Dendyuūs. Ní nguuvi nguuvi cuuvi 
diītū ca yú ndúúcū chi i'teenu yú 
ndúúcū vaanicadiīnūūⁿ yeⁿ'e yú ndíí 
tiempo chi s'uuúⁿ din'daaca yú ní 
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tan'dúúcā Cristo 'tíícā s'uuúⁿ. 14
 'Āā 

ntɛɛ́ ́diiⁿ yú tan'dúúcā da'caīyáā diíⁿ 
yā chi ch'iindiveéⁿ yā yeⁿ'e 'aamá 
yā taamá yā chi ca'cueéⁿ yā cosa 
chi n̄'dááⁿ ní diíⁿ yā tan'dúúcā chi 
'yúúné candɛɛ́ ̄'iiⁿ'yāⁿ 'múúⁿ miiⁿ. Ní 
nguɛɛ́ ́canéé chi i'téénu yú nduudu 
yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi nginnche'éí yā 
s'uuúⁿ. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ neⁿ'é yā candɛɛ ́
yā s'uūuⁿ lado yeⁿ'é yā chi i'téénu yú 
chiiⁿ chi nguɛɛ́ ́cuaacu. 15

 Nguɛɛ́ ́diiⁿ 
yú 'túúcā naati canee chi caaⁿ'maⁿ 
yú nduudu cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs 
ti neⁿ'e yú 'iiⁿ'yāⁿ ndúúcū núúⁿmáⁿ 
staava yeⁿ'e yú. Ní cuuvi cu'teenu 
ca yú ní diiⁿ yú nducuéⁿ'ē chi 
n'daacā tan'dúúcā chi diiⁿ Cristo chi 
tiiíⁿ 'áámá cuerpo yeⁿ'e nducyaaca 
yú. Ní s'uuúⁿ tan'dúúcā cuerpo yeⁿ'é 
yā, 'tíícā s'uuúⁿ. 16

 Ní nducyaaca yú 
ní canee yú maaⁿ poder yeⁿ'e Cristo 
chi tiiíⁿ nducyaaca yú. Ní canee yú 
n'daacā na lugar chi tuneeⁿ yú ti 
yeⁿ'é Cristo s'uuúⁿ. Ní nducuéⁿ'ē coo 
yeⁿ'e cuerpo yeⁿ'é yā n'daacā n'dai 
snéé ní 'áámá 'áámá coo ní inuⁿ'u 
tan'dúúcā chi canéé chi diiⁿ. 'Tíícā 
s'uuúⁿ chi yeⁿ'e Cristo canee chí diiⁿ 
yú ntiiⁿnyuⁿ chí tuneeⁿ yú cáávā chi 
n'giita yú, ní ditiīnu yú, ní dineⁿ'e 
yú nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ.

Vɛɛ́ ́vida ngai yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ 
chi yeⁿ'e Cristo

17
 Maaⁿ ní 'úú ngaⁿ'á cáávā Señor 

Jesucristo ní ngaⁿ'á chi din'daacá 
nī. Nguɛɛ́ ́'cuɛɛtinée nī tan'duucā 
tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ i'téénu yā 
Ndyuūs. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ nadacadíínuuⁿ 
yā yeⁿ'e dendu'ū chi nguɛɛ dichíí'vɛ.̄ 
18

 Ní chiiⁿ chi nadicadíínuuⁿ yā ní 
yeⁿ'ē ná maāíⁿ. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ nguɛɛ́ ́
vɛɛ́ ́vida cueⁿ'e daāⁿmaⁿ yeⁿ'é yā 

chi Ndyuūs ca'á yā 'iiⁿ'yāⁿ chi yeⁿ'é 
yā ti 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ caneé yā ndúúcū 
staava yeⁿ'é yā chí chɛɛchi. Ní 
cáávā chuū 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ caneé yā chi 
nguɛɛ́ ́deenú yā Ndyuūs. 19

 'Iiⁿ'yāⁿ 
s'eeⁿ 'āā ntɛɛ́ ́diíⁿ yā sentir chi 
cuuvi 'cuinaáⁿ yā caavā nuuⁿndi chi 
diíⁿ yā. Ní diíⁿ yā tan'dúúcā chi vɛɛ́ ́
vicio yeⁿ'e yā. Ní diíⁿ yā nducuéⁿ'ē 
dendu'ū chi nguɛɛ n'daacā. Ní 
nguɛɛ́ ́nadacadíínuuⁿ yā yeⁿ'e chi 
diíⁿ yā. 20

 Naati ndís'tiī nguɛɛ́ ́'tiicā 
ch'eéⁿ nī yeⁿ'e Cristo. 21

 Nduuti chi 
cuaacu chi ch'iindiveéⁿ nī nduudu 
yeⁿ'e Cristo ní Cristo chi'cueéⁿ 
yā ndís'tiī ní i'téénu nī nduudu 
cuaacu chi yeⁿ'é Cristo, tuu'mi 
ní nduudu cuaacu yeⁿ'é yā cūnee 
ndúúcu nī. 22

 Maaⁿ ní 'āā ntɛɛ́ ́diíⁿ 
nī tan'dúúcā chi diíⁿ nī vmnaaⁿ chi 
i'téénu nī. Divíi nī yeⁿ'e nducuéⁿ'ē 
chi diíⁿ nī tiempo chi chó'ōo caati 
chuū nginnche'éí ndís'tiī ndúúcū 
nducuéⁿ'ē chi neⁿ'e chi diíⁿ nī chi 
nguɛɛ́ ́n'daacā. 23

 Ndís'tiī ní canee 
chi nadíngai nī espíritu yeⁿ'é nī 
ndúúcū vaanicadíínūuⁿ yeⁿ'e maáⁿ 
nī. 24

 Ní canéé chi cuta'á nī vida 
ngai yeⁿ'e Cristo tan'dúúcā chi 
'áámá vestido ngai ní cunúuⁿ nī 
vestido ngai. Ní diíⁿ nī nducuéⁿ'ē 
tan'dúúcā chi Ndyuūs neⁿ'é yā chi 
diíⁿ nī. Ní 'tíícā vida yeⁿ'e maáⁿ nī 
ní cuaacu nííⁿnyúⁿ chí n'daacā ní 
dɛɛvɛ.

25
 Cáávā chuū nguɛɛ́ ́caaⁿ'máⁿ nī 

nduudu yaadi. Ca'áámá ca'áámá 
s'uuúⁿ ní caaⁿ'maⁿ yú nduudu cuaacu 
ndúúcū nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ na niiⁿnuúⁿ 
va'āī. Caati s'uuúⁿ ní yeⁿ'ē 'áámá 
cuerpo nūuⁿ ti yeⁿ'e Cristo s'uuúⁿ.

26
 Ní nduutī chi nduuvi taáⁿ nī, 

nguɛɛ́ ́ca'a nī lugar chi vaadī taaⁿ 
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yeⁿ'é nī diiiⁿ chi dinuuⁿndí nī. Ní 
nguɛɛ́ ́'naaⁿ tiempo nduuvi taáⁿ nī. 
27

 Nguɛɛ́ ́ca'á nī mar 'áámá lugar 
yááⁿn'guiinūuⁿ chi cuuvi tuu'vi sa 
vida yeⁿ'é nī.

28
 Ní ndís'tiī chi diduucú nī 'āā ntɛɛ́ ́

diduucú nī. Diíⁿ nī ntiiⁿnyuⁿ n'daacā 
caati vɛɛ́ ́yeⁿ'e nī. Ní 'íícú cuuvi ca'á 
nī 'iiⁿ'yāⁿ chi pobre yā chi nguɛɛ́ ́vɛɛ́ ́
yeⁿ'é yā.

29
 Nguɛɛ́ ́caaⁿ'máⁿ nī nduudu yaadí 

'yāa, dámaāⁿ caaⁿ'máⁿ nī nduudu 
chí n'daacā chi diiⁿ chi cu'téénu 
cá yā ni diiⁿ chi cunneé nī 'iiⁿ'yāⁿ 
chi 'caandiveéⁿ yā nduudu yeⁿ'é 
nī. 30

 Ndís'tiī nguɛɛ́ ́diíⁿ nī dendu'ū 
chi cuuví ndaachií Espíritu N'dai 
yeⁿ'é Ndyuūs ti maaⁿ Espíritu yeⁿ'e 
Ndyuūs miiⁿ chi vɛɛ́ ́yeⁿ'e yú ní 
diiiⁿ chi sellado nī chi yeⁿ'é Ndyuūs 
s'uuúⁿ. Ni diiiⁿ chi cuuvi cuaacu chi 
Ndyuūs nadanguáⁿ'ai yā s'uuúⁿ.

31
 Ní ndís'tiī 'āā ntɛɛ́ ́cuneé nī 

ndúúcū vaadī taaⁿ, ní nguɛɛ́ ́diíⁿ nī 
chi nguɛɛ́ ́neⁿ'e nī 'iiⁿ'yāⁿ, ndíí nguɛɛ́ ́
'cuaī taáⁿ nī, ndíí nguɛɛ́ ́caaⁿ'máⁿ 
nī dendu'ū chi nguɛɛ n'daacā yeⁿ'e 
taamá yā, ndíí nguɛɛ́ ́diíⁿ nī yeⁿ'e 
taama yā cosas chi nguɛɛ n'daacā. 
32

 Caati diiⁿ n'daacá nī ní diya'ai 
'íínu nī 'aamá nī taamá nī vi'ī, ní 
nadīch'ɛɛcú nī nuuⁿndi yeⁿ'é nī yeⁿ'e 
'áámá nī taamá nī vi'ī tan'dúúcā 
Ndyuūs nadāch'ɛɛcú yā nuuⁿndi 
yeⁿ'é nī ti yeⁿ'é Cristo ndís'tiī.

Táácā canee chi 'cuɛɛtinéé 
'iiⁿ'yāⁿ chi daiya Ndyuūs

5 �Cuaacu chi ndís'tiī ní daiya 
Dendyuūs ndís'tiī. Maaⁿ ní 

cáánu nī diíⁿ nī tan'dúúcā Ndyuūs 
diíⁿ yā. 2 Ní dinéⁿ'e nī nducyaaca 
'iiⁿ'yāⁿ tan'dúúcā Cristo dinéⁿ'e yā 

s'uuúⁿ ní ca'a maáⁿ yā vida yeⁿ'e 
maáⁿ yā cáávā s'uuúⁿ. Ní diíⁿ yā 
tan'dúúcā chi maáⁿ yā ni 'áámá 'íítí 
cuūchī chi 'iiⁿ'yāⁿ diíⁿ yā 'caaⁿ'núⁿ 
yā 'iiti chi ofrenda yeⁿ'é yā ní ca'á 
yā nátai nanááⁿ Ndyuūs. Ní Cristo 
maáⁿ yā ofrenda chi n'dɛɛvɛ ngééⁿ 
nanááⁿ Ndyuūs. Ní yeenú Ndyuūs 
ndúúcū ofrenda miiⁿ chi Cristo miiⁿ.

3
 Maaⁿ ní chi ndís'tiī ní yeⁿ'é 

Ndyuūs ndís'tiī nguɛɛ́ ́canee chí 
caaⁿ'máⁿ nī mar 'áámá yeⁿ'e nuuⁿndi 
chi saⁿ'ā n'diichi sa n'daataá. Ní 
nguɛɛ́ ́canee chi caaⁿ'máⁿ nī yeⁿ'e 
táámá dendu'ū chi nguɛɛ n'daacā ní 
nguɛɛ́ ́dɛɛvɛ, ndíí nguɛɛ dínngueé 
nī yeⁿ'ē chi vɛɛ́ ́chi yeⁿ'e taamá yā. 
4

 Ndíí nguɛɛ́ ́canee chi caaⁿ'máⁿ nī 
dendu'ū chí cuuvi 'cuinaáⁿ nī, ndíí 
nguɛɛ́ ́caaⁿ'máⁿ nī nduudu tonto o 
nduudu chi nguɛɛ́ ́n'daacā, caati 
nducuéⁿ'ē chuū ní nguɛɛ́ ́n'daacā 
yeⁿ'é nī. Naati ndís'tiī ní canee 
chi caaⁿ'máⁿ nī Ndyuūs 'tíícā: 
Gracias n'diī Ndyuūs. 5 Ní ndís'tiī 
'āā deenú nī chi saⁿ'ā chi caⁿ'a sá 
ndúúcū n'daataá chi nguɛɛ́ ́yeⁿ'e 
sa o n'daataá chi caⁿ'a tá ndúúcū 
saⁿ'ā chi nguɛɛ́ ́yeⁿ'e ta, o 'iiⁿ'yāⁿ 
chi diiⁿ dendu'ū chi nguɛɛ́ ́n'daacā 
o 'iiⁿ'yāⁿ chí dínngueé yā yeⁿ'ē chi 
vɛɛ́ ́yeⁿ'ē taama yā ti tanducuéⁿ'ē 
chuū ní tan'dúúcā chi i'téénu yā 
santos ídolos. Nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ 
s'eeⁿ ní nguɛɛ́ ́vɛɛ́ ́parte yeⁿ'é yā 
naachi Cristo ndúúcū Ndyuūs ngaⁿ'a 
ntiiⁿnyúⁿ yā. 6 Nguɛɛ́ ́ca'á nī lugar 
chi caaⁿ'maⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi cannche'éí 
yā ndís'tiī ndúúcū nduudu chi 
tonta ti ngaⁿ'á yā chi cuuvi diíⁿ nī 
nducuéⁿ'ē chi nguɛɛ n'daacā. Caati 
cáávā nducuéⁿ'ē chuū ní Ndyuūs 
diíⁿ yā diituu cá castigar 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ 
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chi nguɛɛ́ ́n'giindiveéⁿ yā nduudu 
yeⁿ'e Ndyuūs. 7 Ní ndís'tiī nguɛɛ́ ́
nduuvidaamá nī ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ 
ní nguɛɛ́ ́diíⁿ nī mar 'áámá chi diíⁿ 
yā.

8
 Ndís'tiī ní tiempo chi 'āā chó'ōo 

ch'ɛɛtinée nī ndúúcū yááⁿn'guiinūuⁿ 
na maāiⁿ, naati maaⁿ ní chi ndís'tiī 
ní yeⁿ'ē Señor Jesucristo, ndís'tiī 
canée nī na chidɛɛvɛ yeⁿ'e Señor 
miiⁿ. Ní maaⁿ ní cuɛɛti chiicá nī 
na chidɛɛvɛ miiⁿ tan'dúúcā chi 
ndís'tiī ní daiyá Ndyuūs ndís'tiī. 
9

 Ní chuū 'iiⁿ'yāⁿ diíⁿ yā taachi 
snée yā chidɛɛvɛ yeⁿ'é Ndyuūs. 
Tanducuéⁿ'ē chi n'daacā ndúúcū 
tanducuéⁿ'ē chí cuaacu diíⁿ yā. Ní 
ch'iⁿ'í yā na vida yeⁿ'e maáⁿ yā 
chi n'daacá yā. Chuū ní tan'dúúcā 
n'gui'i yeⁿ'e yáⁿ'á ti n'gui'i yeⁿ'ē 
chídɛɛvɛ miiⁿ ní 'tíícā. 10

 Ní caanú 
nī diíⁿ nī ca'cueéⁿ nī nducuéⁿ'ē chi 
Ndyuūs neⁿ'é yā chi diíⁿ nī. 11

 Ní 
ndís'tiī nguɛɛ́ ́diíⁿ nī mar 'áámá chi 
nguɛɛ́ ́dichíí'vɛ ̄ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi 
chiicá yā na maāiⁿ naati caaⁿ'máⁿ 
nī 'iiⁿ'yāⁿ chi chiicá yā na maāiⁿ 
chɛɛ́ ́chi nguɛɛ́ ́n'daacā chi diíⁿ yā 
nanááⁿ Dendyuūs. 12

 S'uuúⁿ cuuvi 
'cuinaaⁿ yú nduuti chi caaⁿ'maⁿ yú 
yeⁿ'e dendu'ū nuuⁿndi ch'ɛɛtɛ chi 
'iiⁿ'yāⁿ diíⁿ yā taachi din'dé'ei yā. 
13

 Ní taachi ngaⁿ'á nī 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ 
yeⁿ'e tanducuéⁿ'ē chi nguɛɛ́ ́n'daacā 
chí diíⁿ yā tuu'mi ní canéé na 
chidɛɛvɛ. Ní Ndyuūs ch'iⁿ'í yā 'iiⁿ'yāⁿ 
nducuéⁿ'ē tan'dúúcā chi diíⁿ yā, 
ti 'āā ntɛɛ́ ́canúúⁿ n'de'ei. 14

 Canéé 
nguūⁿ na libro yeⁿ'é Ndyuūs. Cáávā 
chuū ní Ndyuūs ngaⁿ'a yā 'tíícā :

Ndís'tiī 'iiⁿ'yāⁿ chi ch'iī; 
nadacuéeⁿ nī yeⁿ'e nguaaⁿ 
tináⁿ'ā, ní 'íícú Cristo chí 

chidɛɛvɛ ní tée yā chidɛɛvɛ 
ndís'tiī.

15
 Cáávā chuū ndís'tiī ní 

nadacadíínuuⁿ n'daacá nī yeⁿ'e chi 
diíⁿ nī. Nguɛɛ́ ́diíⁿ nī tan'duucā 
chi ndís'tiī 'iiⁿ'yāⁿ zonzo ndís'tiī 
naati diíⁿ nī tan'duucā chi ndís'tiī 
'iiⁿ'yāⁿ deenu ndís'tiī. 16

 Ní diíⁿ nī 
aprovechar tiempo chi vɛɛ́ ́yeⁿ'é nī 
chi din'daacá nī caati tiempo 'cūū 
'iiⁿ'yāⁿ diíⁿ yā dendu'ū chi nguɛɛ́ ́
n'daacā. 17

 Nguɛɛ́ ́diíⁿ nī tan'dúúcā 
'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́ ́tuumicadíínuuⁿ yā 
ti zonzo yā naati diiⁿnúú yiiⁿnuⁿ 
nī maaⁿ níícú tuumicádíínuuⁿ nī 
chɛɛ chi Ndyuūs neⁿ'é yā chi diíⁿ nī. 
18

 Nguɛɛ́ ́cuuvi cuu'ví nī ti diiiⁿ chí 
cuuvi ndái nī, naati itée nī lugar chi 
Espíritu N'dai yeⁿ'é Ndyuūs cuuví 
cūnee nduucú nī. 19

 Ní ndeé nī 
'áámá nī ndúúcū taama nī ndúúcū 
salmos, ndúúcū himnos, ndúúcū 
canciones chi ngaⁿ'a yeⁿ'é Ndyuūs. 
Ní ngiitá nī ní dinéⁿ'e nī Señor 
Jesucristo yeⁿ'ē yú ndúúcū núúⁿmáⁿ 
staava yeⁿ'é nī. 20

 Ní cueⁿ'e daāⁿmaⁿ 
nca'á nī gracias Ndyuūs Chiida yú 
ndúúcū chi dúúchí Señor Jesucristo 
yeⁿ'ē yú caava nducuéⁿ'ē chi vɛɛ́.́

Yeⁿ'e vida yeⁿ'e familia 
s'eeⁿ chi yeⁿ'e Jesucristo

21
 Nguɛɛ́ ́dich'ɛɛtɛ ́nī maáⁿ nī. 

Dinéⁿ'e nī vi'ī 'áámá nī ndúúcū 
taama nī caati 'āā diíⁿ nī respetar 
Ndyuūs.

22
 Ní ndís'tiī táⁿ'ā chi ch'iindivaacu 

canee chi 'caandiveéⁿ nī yeⁿ'e isaⁿ'ā 
yeⁿ'é nī tan'dúúcā chí ch'iindiveéⁿ 
nī nduudu yeⁿ'é Ndyuūs ti isaⁿ'ā 
yeⁿ'é nī tan'duucā 'iiví nī, 'tíícā sa. 
23

 Caati isaⁿ'ā yeⁿ'é nī ní tan'dúúcā 
tiīiⁿ yeⁿ'e familia, 'tíícā sa. 'Tiicá 
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ntúūⁿ tan'dúúcā Cristo ní tiīiⁿ 
'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā 'yā, Cristo 
ntúūⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi nadanguáⁿ'ai yā 
nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā 'yā. 
Ní nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā 
Cristo, 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ tan'duucā cuerpo 
yeⁿ'e Cristo, 'tiicá yā. 24

 Ní tan'duucā 
'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā Cristo canee 
yā maaⁿ poder yeⁿ'e Cristo 'tiicá 
ntúūⁿ táⁿ'ā canee tá maaⁿ poder 
yeⁿ'e isaⁿ'ā yeⁿ'e tá ní canee chi 
'caandiveeⁿ tá yeⁿ'ē sa.

25
 Ní ndís'tiī chi isaⁿ'ā chí 

ch'iindivaacu canee chi neⁿ'é nī 
n'daataá yeⁿ'é nī tan'duucā Cristo 
neⁿ'é yā 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yaacu yeⁿ'é yā. 
Ní Cristo nca'a maáⁿ yā vida yeⁿ'e 
maáⁿ yā ní ch'īi yā cáávā 'iiⁿ'yāⁿ 
chi yeⁿ'é yā. 26

 Ní 'tíícā ch'iī Cristo 
caati s'uuúⁿ cuuvi 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'é yā 
s'uuúⁿ caavā ntiiⁿnyuⁿ chi diíⁿ yā. 
Ní Cristo didɛɛvɛ ́yā 'iiⁿ'yāⁿ cucáávā 
nuūⁿnīⁿ ní cucáávā nduudu yeⁿ'é 
yā. 27

 Ní Cristo candɛɛ́ yā 'iiⁿ'yāⁿ 
chí yeⁿ'é yā nanááⁿ Ndyuūs. Ní 
'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní ngii n'gai ní dɛɛvɛ 
yā. Ní nguɛɛ́ ́falta yeⁿ'é yā, ndíí 
nguɛɛ́ ́vɛɛ́ ́mar 'áámá nuuⁿndi yeⁿ'é 
yā, ndíí nguɛɛ́ ́'áámá dendu'ū chi 
nguɛɛ́ ́cuaacu na vida yeⁿ'é yā, ndíí 
nguɛɛ́ ́vɛɛ́ ́mar 'áámá dendu'ū chi 
'túúcā. Ní 'iiⁿ'yāⁿ chi yeⁿ'é yā ní 
núúⁿmáⁿ yā ní yeⁿ'é Cristo. Ní nguɛɛ́ ́
vɛɛ́ ́mar 'áámá chi nguɛɛ́ ́n'daacā 
yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ. 28

 Ní isaⁿ'ā chí 
ch'iindivaacú canéé chí dinéⁿ'e 
sa n'daataá yeⁿ'ē sa tan'dúúcā chi 
neⁿ'e sa maaⁿ sa cuerpo yeⁿ'e sa, 
'tíícā n'daataá yeⁿ'ē sa. Ní saⁿ'a chi 
dinéⁿ'e sa n'daataá yéⁿ'ē sa neⁿ'e 
maaⁿ sa saⁿ'ā. 29

 Nguɛɛ́ ́vɛɛ́ ́mar 
'áámá 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́ ́neⁿ'é maáⁿ 
yā cuerpo yeⁿ'é yā, naati nga'a 

maáⁿ yā chiiⁿ chi n'daacā chi cuuvi 
yeⁿ'é yā. Ní maáⁿ yā diíⁿ yā cuidar 
cuerpo yeⁿ'e maáⁿ yā. 'Tiicá ntúūⁿ 
Cristo dinéⁿ'e yā ní diíⁿ yā cuidar 
nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā 'yā. 
30

 'Tíícā diíⁿ Cristo ti 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi 
yeⁿ'é yā ní tan'dúúcā cuerpo yeⁿ'é 
yā 'tíícā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ. Ní s'uuúⁿ ní 
tan'dúúcā 'áámá parte yeⁿ'e cuerpo 
yeⁿ'e Cristo 'tíícā s'uuúⁿ. 31

 Ní 'tiicá 
ntúūⁿ saⁿ'ā i'neeⁿ sa chɛɛcu sa 
ndúúcū chiida sa ní nduuvidaama 
sa ndúúcū n'daataá yeⁿ'ē sa ní nduu 
'uuví yā nduuvidaamá yā ní diíⁿ yā 
tan'dúúcā chi 'áámá cuerpo nūuⁿ. 
32

 Chuū ní 'áámá vaadī cuaacu na 
libro yeⁿ'é Ndyuūs, ní ngaⁿ'á ngií 
ndís'tiī yeⁿ'e chuū. Nduudu miiⁿ 
ngaⁿ'ā yeⁿ'e Cristo ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ 
chi i'téénu yā Cristo ní yeⁿ'é yā 
'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ. 33

 Maaⁿ ní neⁿ'é caaⁿ'máⁿ 
ca'áámá cā'aama ndís'tiī chi saⁿ'ā 
chí 'níínívaacu, canee chi neⁿ'e 
nī n'daataá yeⁿ'e nī tan'dúúcā chi 
neⁿ'é nī maáⁿ nī. Ní ndís'tiī n'daataá 
canéé chi dinéⁿ'e nī isaⁿ'ā yeⁿ'é nī ni 
'caandiveéⁿ nī yeⁿ'e sa.

6 �Ndís'tiī da'caīyá chi i'téénu nī 
Cristo, canee chi 'caandiveéⁿ 

nī yeⁿ'e chiidá nī caati chuū chí 
cosa chí n'daacā chí diíⁿ nī. 2 Ní 
mandamiento yeⁿ'e Ndyuūs chi 
vmnááⁿ vmnaaⁿ chi Ndyuūs teé yā 
compromiso yeⁿ'ē ní chuū: Cu'téénu 
nī chiidá nī ndúúcū chɛɛcú nī, 3 ní 
'iicu nduuti chi diíⁿ nī 'tíícā cuuvi 
yeenú nī níícú cuneé nī na iⁿ'yeeⁿdí 
'cūū n'deee n'dáí nduuyu.

4
 Ní ndís'tiī saⁿ'ā chi vɛɛ́ ́daiyá 

nī, nguɛɛ́ ́diíⁿ nī chi nduuvi taaⁿ 
daiyá nī naati di'cuiitá nī daiya nī 
ní yaa'ví nī daiya nī taachi nguɛɛ́ ́
din'daacáā ní ca'cuéeⁿ nī daiyá nī 
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yeⁿ'e Señor Jesucristo caati cuuvi 
cu'téénu yā yeⁿ'é yā.

5
 Ní ndís'tiī 'iiⁿ'yāⁿ chi diiⁿ ntiiⁿnyuⁿ 

ndúúcū 'iiví nī, 'caandiveéⁿ nī yeⁿ'e 'iiví 
nī chi vɛɛ́ ́na iⁿ'yeeⁿdí 'cūū. Ní diíⁿ nī 
respetar 'iiví nī ní 'va'á nī yeⁿ'e yā. Ní diíⁿ 
nī ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e yā ndúúcū núúⁿmáⁿ 
staava yeⁿ'e nī. Ní diíⁿ nī nducuéⁿ'ē 
ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é yā tan'duucā chí diíⁿ nī 
caavā Cristo. 6 Ní diíⁿ nī n'dai ntiiⁿnyuⁿ 
yeⁿ'é yā nguɛɛ́ ́dámáāaⁿ taachi 'iiví nī 
inaáⁿ yā ndís'tiī caati n'daacā caneé nī 
ndúúcu yā. Naati diíⁿ nī ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é 
yā tan'dúúcā chi ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e Cristo 
chi diíⁿ nī ní ndúúcū núúⁿmáⁿ staava 
yeⁿ'é nī. Chuū ní chiiⁿ chi Ndyuūs neⁿ'é 
yā chi diíⁿ nī. 7 Ní dinéⁿ'e nī din'daacá nī 
ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e yā tan'dúúcā chi ntiiⁿnyuⁿ 
yeⁿ'e Señor Jesucristo chi diíⁿ nī, nguɛɛ́ ́
tan'dúúcā chi ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ 
yeⁿ'ē iⁿ'yeeⁿdí 'cūū. 8 Ní nducyáácá nī 
ní déénu nī nduuti chi 'iiⁿ'yāⁿ chi diíⁿ 
ntiiⁿnyuⁿ caadi 'iiyu o nduuti chi 'iiⁿ'yāⁿ 
libre yā nducyáácá yā cuta'á yā yeⁿ'e 
Señor Jesucristo chi 'iivi yú chííⁿ chí tée 
yā 'iiⁿ'yāⁿ caavā ntiiⁿnyuⁿ n'daacā chi 
diíⁿ yā.

9
 Ní ndís'tiī chi 'iiví yeⁿ'e 'iiⁿ'yā ,n 'tiicá 

ntúūⁿ din'daacá nī ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi 
dichíí'vɛ ̄ndís'tiī. Nguɛɛ́ ́caaⁿ'máⁿ nī chi 
caⁿ'á nī 'cueⁿ'é nī 'iiⁿ'yāⁿ chi dichíí'vɛ ̄
ndís'tiī. N'gaacu nī chi ndís'tiī ndúúcū 
'iiⁿ'yāⁿ chi dichíí'vɛ ̄ndís'tiī ní snée nī 
na poder yeⁿ'e 'iivú Señor Jesucristo 
chi canéé na va'ai chɛɛti nguuvi. Ní 'āā 
daamá nūuⁿ nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ nanááⁿ 
Señor Jesucristo yeⁿ'ē yú.

Armas yeⁿ'e Espíritu N'dai 
yeⁿ'é Ndyuūs cááva 'iiⁿ'yāⁿ 

chi i'téénu yā Ndyuūs
10

 Maaⁿ ní ndís'tiī hermanos 
yeⁿ'é diíⁿ nī chi ditiinú 'cuɛɛtinée 

nī nanááⁿ Señor Jesucristo yeⁿ'e 
yú ndúúcū nducuéⁿ'ē poder chi 
vɛɛ́ ́yeⁿ'é Cristo. 11

 Ní cuuví diíⁿ nī 
defender maáⁿ nī ndúúcū nducuéⁿ'ē 
armadura chi tan'dúúcā armadura 
catecai soldados chi Ndyuūs dátee 
yā s'uuúⁿ chi yeⁿ'e Cristo. Ní 'íícú 
cuuvi cuchɛɛ ́nī yeⁿ'e nducuéⁿ'ē 
dendu'ū chi diiⁿ yááⁿn'guiinūuⁿ 
taachi ngínnche'ei sa ndís'tiī. 
12

 Nguɛɛ́ ́'cuuⁿ'maⁿ yú contra 'iiⁿ'yāⁿ 
chi nguɛɛ́ ́n'daacā naati 'cuuⁿ'maⁿ yú 
ní contra fuerzas yeⁿ'e espíritus chi 
nguɛɛ́ ́n'daacā chi canéé na 'yúúné 
ndúúcū espíritus chi 'iiⁿntyéⁿ'ē yeⁿ'é 
tanáⁿ'ā espíritus chi ca'a orden yeⁿ'e 
espíritus chi nguɛɛ́ ́n'dai ndúúcū 
nducuéⁿ'ē yeⁿ'e íⁿ'yeeⁿdī chi canéé 
na maaíⁿ chi yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ. 
13

 Cáávā chuū tan'dúúcā 'áámá 
soldado cuta'a sa catecai yeⁿ'e 
soldado ní maaⁿ ní cuta'á nī 
nducuéⁿ'ē armadura chi tan'dúúcā 
catecai nī chi Ndyuūs dátee yā 
ndís'tiī. Ní 'íícú cuuvi cuchɛɛ ́nī 
contra enemigo nguuvi taachi ndaa 
nanáaⁿ nī nducuéⁿ'e dendu'ū chi 
nguɛɛ n'daacā. Ní taachi chichɛɛ nī 
yeⁿ'e nducuéⁿ'ē chi nguɛɛ́ ́n'daacā 
ndíí chí 'cuiīnū, tuu'mi ní cuuvi 
'cuɛɛtinéé diitú nī ndúúcū chi 
i'téénu nī. 14

 Ní canéé diitú nī 
ndúúcū armadura yeⁿ'é Ndyuūs. 
Cáávā caandaá 'tiicá ntúūⁿ ndís'tiī 
cuta'á nī cinturón ní chiichi cunéé 
cinturón yeⁿ'é nī chi armadura 
yeⁿ'e Ndyuūs chi vaadī cuaacu. Ní 
vɛɛ́ ́fuerzas yeⁿ'é nī. Ní diiⁿ n'daacá 
nī caati canéé diitú nī. 'Tiicá ntúūⁿ 
ndís'tiī cuta'á nī chaleco cūū yeⁿ'e 
Ndyuūs chí vaadī cuaacu. Ní canéé 
chi diíⁿ nī nducuéⁿ'ē chi n'daacā 
caati cuuvi diíⁿ nī proteger pecho 
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maáⁿ nī yeⁿ'e nducuéⁿ'ē chi nguɛɛ 
n'daacā chí dardos yeⁿ'e enemigo. 
15

 'Tiicá ntúūⁿ ndís'tiī snúúⁿ ca'a nī 
zapatos chi yeⁿ'é Ndyuūs chí yeⁿ'ē 
vaadī 'diiíⁿ. Ní 'cuɛɛtinéé listo nī chi 
caaⁿ'maⁿ nī 'iiⁿ'yāⁿ nduudu cuaacu 
yeⁿ'e Jesucristo ní 'íícú cuuvi cunéé 
vaadī 'diīiⁿ yeⁿ'é yā. 16

 'Tiicá ntúūⁿ 
ndís'tiī sta'á nī escudo yeⁿ'é Ndyuūs 
chi vaadī i'teenu. Ní 'íícú díítú 
caneé nī ndúúcū chi i'téénu nī. Ní 
diíⁿ nī protejer maáⁿ nī yeⁿ'e dardos 
chí ngiichi yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ. Ní 
yááⁿn'guiinūuⁿ nguɛɛ́ ́cuuvi cuchɛɛ́ ́
sá yeⁿ'e ndís'tiī ndúúcū cosas yeⁿ'e 
sa chi nguɛɛ́ ́n'daacā. 17

 'Tiicá ntúūⁿ 
ndís'tiī sta'á nī cachucha cūū yeⁿ'e 
Ndyuūs chí vaadī nguaⁿ'ai yeⁿ'é nī 
chi diiⁿ proteger tiíⁿ nī. Ní n'gáácú 
nī chi Jesucristo nadanguáⁿ'ai yā 
ndís'tiī ní itée yā fuerzas ndís'tiī 
chi nguɛɛ́ ́'va'á nī ní nguɛɛ́ ́vɛɛ́ ́'uuvī 
vaanicádiinuuⁿ yeⁿ'é nī. 'Tiicá ntúūⁿ 
ndís'tiī sta'á nī espada yeⁿ'e Ndyuūs 
chi Espíritu N'dai yeⁿ'é Ndyuūs. Ní 
Espíritu N'dai yeⁿ'e Ndyuūs ndúúcū 
Nduudu Cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs inneé 
yā ndís'tiī chi nguɛɛ́ ́n'giindiveéⁿ nī 
nduudu yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ naati 
yááⁿn'guiinūuⁿ caⁿ'a sa caanu 
sa yeⁿ'é nī. 18

 Ní cueⁿ'e daāⁿmaⁿ 
caaⁿ'maⁿngua'á nī yeⁿ'ē tanducuéⁿ'ē 
chuū. Ní cueⁿ'e daāⁿmaⁿ di'cuiitú 
nī Ndyuūs cucáávā Espíritu N'dai 
yeⁿ'é yā, ní ngiicá nī caati cuuvi 
cuta'á nī yeⁿ'ē poder yeⁿ'e Ndyuūs. 
Ní 'íícú cuuvi diíⁿ nī nducuéⁿ'ē 
chuū. Ní canee listo nī. Ní nguɛɛ́ ́
cuuvi cúúnu nī. Ní caaⁿ'maⁿngua'á 
nī caavā nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi 
i'téénu yā Ndyuūs. 19

 Ní caⁿ'angua'á 
nī caavā 'úú dendu'ū ti Ndyuūs 

tée yā nduudu yeⁿ'é yā 'úú taachi 
ngaⁿ'á nduudu cuaacu yeⁿ'é yā. Ní 
'íícú 'úú cuuvi caaⁿ'máⁿ nduudu miiⁿ 
ndúúcū valor caati 'iiⁿ'yāⁿ cuuvi 
déénu yā nduudu chí ngaⁿ'á táácā 
chi cuuvi nanguáⁿ'ai 'iiⁿ'yāⁿ, nduudu 
chi canéé n'de'ei cuááⁿ vmnaaⁿ. 
20

 Ndyuūs yeⁿ'e yú ní dichó'o yā 'úú 
tan'dúúcā chi 'úú embajador yeⁿ'é yā 
'úú chi 'úú caaⁿ'máⁿ nduudu cuaacu 
yeⁿ'é yā. Ní cááva chuū ní 'úú ní 
preso 'úú ní maaⁿ canuúⁿ vácūū. 
Ní ndís'tiī ní caⁿ'angua'á nī caavā 
'úú chi 'úú cuuvi caaⁿ'máⁿ nduudu 
cuaacu miiⁿ ndúúcū valor tan'dúúcā 
chi 'úú canéé chí caaⁿ'máⁿ.

Saludos yeⁿ'e Pablo naachi 
ch'iīnū carta 'cuū

21
 Hermano Tíquico, chi neⁿ'e 

nducyaaca s'uuúⁿ, ní n'daacā diiⁿ 
sa ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e Señor Jesucristo 
nduucú. Ní saⁿ'ā miiⁿ caaⁿ'maⁿ sa 
ndúúcū ndís'tiī yeⁿ'e 'úú ní yeⁿ'ē 
chi 'úú idiíⁿ. 22

 Cáávā chuū dicho'ó 
hermano Tíquico nanááⁿ ndís'tiī ti 
caaⁿ'maⁿ sa táácā snéé 'nū ní 'iicu 
diiⁿ sa chi diituu 'cuɛɛtinéeⁿ nī na 
staava yeⁿ'é nī.

23
 Maaⁿ ní 'úú neⁿ'é chi Ndyuūs 

Chiida yú ndúúcū Señor Jesucristo 
yeⁿ'e yú ca'á yā nducyaaca 
hermanos yeⁿ'é vaadī 'diiíⁿ na 
staava yeⁿ'é yā. Ní neⁿ'é chi Ndyuūs 
diíⁿ yā chi ndís'tiī cu'téénu cá nī 
Ndyuūs, ní dineⁿ'e cá nī nducyaaca 
'iiⁿ'yāⁿ. 24

 Ní neⁿ'é chi Ndyuūs ca'á 
yā vaadī n'dai yeⁿ'é yā nducyaaca 
'iiⁿ'yāⁿ chi cuaacu nííⁿnyúⁿ neⁿ'é yā 
Señor Jesucristo yeⁿ'e yú. Ní 'áámá 
neⁿ'é yā, ní nguɛɛ́ ́n̄'daáⁿ yā. 'Tiicā 
cuuvi. 
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